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Z A K O N 
O POTVRĐIVANjU SPORAZUMA IZMEĐU VLADE REPUBLIKE SRBIJE I VLADE CRNE GORE O REGULISANjU REŽIMA POGRANIČNOG SAOBRAĆAJA
Član 1.

Potvrđuje se Sporazum između Vlade Republike Srbije i Vlade Crne Gore o regulisanju režima pograničnog saobraćaja, potpisan u Beogradu, dana 1. avgusta 2018. godine, u originalu na srpskom i crnogorskom jeziku. 
Član 2.
Tekst Sporazuma u originalu na srpskom jeziku glasi: 
SPORAZUM
IZMEĐU VLADE REPUBLIKE SRBIJE I VLADE CRNE GORE O REGULISANjU REŽIMA POGRANIČNOG SAOBRAĆAJA
Vlada Republike Srbije i Vlada Crne Gore (u daljem tekstu: „strane”),

polazeći od prijateljskih odnosa, saradnje i dobrosusedskih odnosa između dve države,

imajući u vidu realne mogućnosti za dalje jačanje i unapređenje uzajamno korisne i ravnopravne dugoročne saradnje između dve države, kao i njihovu želju da stvore najpogodnije uslove za razvoj takve saradnje,

primenjujući njihovu odluku o poboljšanju regionalne i evropske saobraćajne infrastrukture,

uzimajući u obzir Uredbu (EZ) br. 1931/2006 Evropskog Parlamenta i Veća o utvrđivanju pravila o pograničnom saobraćaju na spoljnim kopnenim granicama država članica, te o izmenama odredbi Šengenske konvencije,

u nameri da regulišu režim pograničnog saobraćaja, sa ciljem da razvijaju i unapređuju saradnju između stanovništva pograničnih područja, koja je osnov dobre saradnje između susednih država, te da sprečavaju nezakonite prelaske državne granice,

izlazeći u susret zahtevima da se stanovništvu nastanjenom u pograničnim područjima strana olakša prelaženje zajedničke državne granice u cilju rešavanja svakodnevnih životnih potreba, saglasile su se o sledećem:
Predmet sporazuma
Član 1.

Ovim sporazumom, uspostavlja se režim, odnosno sistem pravila pograničnog saobraćaja preko zajedničke državne granice u pograničnom području između strana.
Definicije
Član 2.

U svrhu ovog sporazuma, primenjivaće se sledeće definicije:

1)
„državna granica” je zamišljena vertikalna ravan koja prolazi graničnom linijom i deli kopneni, vazdušni i vodeni prostor i podzemlje između strana;

2)
„pogranično područje” je oblast uz državnu granicu, koja se pruža najviše do 10 km od državne granice. Strane će precizirati, u okviru ove oblasti, koje se jedinice lokalne samouprave smatraju pograničnim područjem. Ukoliko prostiranje dela jedinica lokalne samouprave iz pograničnog područja premašuje rastojanje od 10 km od državne granice, ali ne više od 15 km, ona će se u celini smatrati delom pograničnog područja. Pogranično područje koje uključuje opštine i naselja u Crnoj Gori navedeno je u Prilogu A i pogranično područje koje uključuje opštine i naselja u Republici Srbiji navedeno je u Prilogu B;

3)
„stanovnici pograničnog područja” su državljani strana koji imaju prebivalište u pograničnom području;

4)
„pogranični saobraćaj” je uobičajeno prelaženje državne granice od strane stanovnika pograničnih područja sa ciljem boravka u pograničnom području druge strane iz socijalnih, kulturnih, sportskih, obrazovnih, ekonomskih, porodičnih, verskih ili drugih opravdanih razloga, za period koji ne prelazi vreme određeno ovim sporazumom;

5)
„dozvola za pogranični saobraćaj” predstavlja posebnu ispravu, koja stanovnicima pograničnog područja omogućava prelazak državne granice i boravak u pograničnom području druge strane, saglasno odredbama ovog sporazuma;

6)
„prelazno mesto” znači mesto određeno izvan službeno otvorenih graničnih prelaza za pogranični i međunarodni saobraćaj koje je zbog lokalnih okolnosti ili, izuzetno, kada postoji zahtev posebne prirode, otvoreno za prelaz zajedničke državne granice pod uslovima režima pograničnog saobraćaja saglasno odredbama ovog sporazuma.
Uslovi za prelazak državne granice
Član 3.

Stanovnici pograničnog područja mogu da prelaze državnu granicu u režimu pograničnog saobraćaja, pod uslovom da:

1.
poseduju dozvolu za pogranični saobraćaj;

2.
za lice, u evidencijama ne postoji zabrana ulaska u zemlju druge strane;

3.
lice ne predstavlja pretnju po bezbednost, javno zdravlje i međunarodne odnose.

Boravak u pograničnom području
Član 4.

Stanovnici pograničnih oblasti mogu da borave u pograničnom području druge strane u cilju ostvarivanja razloga zbog kojih im se izdaje dozvola za pogranični saobraćaj, s tim da trajanje svakog neprekidnog boravka u pograničnom području ne može biti duže od 30 dana.
Kada boravak lica u pograničnom području druge strane prelazi 30 dana, primenjivaće se odredbe unutrašnjeg zakonodavstva strana.

Dozvola za pogranični saobraćaj
Član 5.

Dozvola za pogranični saobraćaj, pod uslovima režima pograničnog saobraćaja, omogućava njenom imaocu prelazak zajedničke državne granice radi ulaska u pogranično područje druge strane i povratka iz njenog pograničnog područja, ili boravka u pograničnom području druge strane u periodu predviđenom ovim sporazumom.
Dozvola za pogranični saobraćaj izdaje se na neposredni lični zahtev koji se podnosi na Obrascu čiji je sadržaj utvrđen u Prilogu C ovog sporazuma. Pored tog obrasca, uz zahtev za izdavanje dozvole za pogranični saobraćaj obavezno je priložiti i sledeće dokumente:
1.
važeću putnu ispravu ili ličnu kartu;
2.
dve fotografije formata 3,5 x 4,5 cm, ne stariju od 6 meseci; 
3.
dokument kojim se dokazuje opravdana potreba za redovno prelaženje zajedničke državne granice u pogranično područje druge strane;
4.
dokument kojim se može dokazati prebivalište u pograničnom području, kako je određeno Sporazumom, odnosno u Prilogu A i B, u trajanju od najkraće jedne (1) godine i koji nije stariji od šest (6) meseci računajući od datuma podnošenja zahteva. Nadležni organi strana razmeniće obaveštenja o dokumentima na osnovu kojih se, u skladu sa njihovim zakonodavstvom, može dokazati prebivalište u pograničnom području.
Obaveza iz stava 2. tačka d) ovoga člana ne odnosi se na supružnike lica koja imaju prebivalište u pograničnom području najkraće jednu (1) godinu, njihovu decu koja nisu napunila osamnaest (18) godina starosti (uključujući i usvojenu decu), te na lica koja imaju prebivalište u pograničnom području kraće od jedne (1) godine na lokaciji koja se nalazi u neposrednoj blizini zajedničke državne granice, na specifičnom geografskom položaju i gde postoji opravdana potreba čestog prelaženja zajedničke državne granice.
U postupku podnošenja zahteva za izdavanje dozvole za pogranični saobraćaj maloletnike do 18 godina zastupaće njihovi roditelji, a maloletnike bez zakonskih zastupnika, kao i lica lišena poslovne sposobnosti po pravosnažnoj sudskoj odluci, zastupaće staratelji određeni sudskom odlukom. 
Maloletnim licima koja prelaze zajedničku državnu granicu između strana radi redovnog školovanja na pograničnom području druge strane ili koji radi školovanja prelaze preko teritorije druge strane, može se, na zahtev jednog od roditelja ili drugog zakonskog zastupnika ili staratelja, izdati dozvola za pogranični saobraćaj s rokom važenja od dve godine.
Uslovi za izdavanje dozvole za pogranični saobraćaj
Član 6.

Dozvola za pogranični saobraćaj izdaće se licu koje:

1.
priloži dokument izdat od nadležnog državnog organa kojim može da dokaže svoj identitet i državljanstvo;

2.
dostavi dokumente kojim dokazuje status stanovnika pograničnog područja i postojanja opravdanog razloga za često prelaženje državne granice i boravak u pograničnom području druge strane, u režimu pograničnog saobraćaja;

3.
nema zabranu ulaska u zemlju druge strane;

4.
ne predstavlja pretnju po bezbednost i javno zdravlje.

Dozvola se izdaje sa rokom važenja od 5 (pet) godina.

Nadležni organ za prijem zahteva i izdavanje dozvole za pogranični saobraćaj
Član 7.

Stanovnici pograničnog područja Republike Srbije zahtev za izdavanje dozvole za pogranični saobraćaj mogu podneti nadležnom odeljenju - stanici granične policije Crne Gore, prema mestu područja dokazanog pravnog interesa (ili prebivališta).

Stanovnici pograničnog područja Crne Gore zahtev za izdavanje dozvole za pogranični saobraćaj mogu podneti stanici granične policije Republike Srbije, prema mestu područja dokazanog pravnog interesa (ili prebivališta).
Rok za rešavanje po zahtevu iz stava 1. ovog člana je 30 dana.

U slučaju odbijanja zahteva za izdavanje dozvole za pogranični saobraćaj, može se izaviti žalba u roku od 15 dana od dana prijema rešenja, za stanovnike pograničnog područja Republike Srbije, Ministarstvu unutrašnjih poslova Crne Gore, a za stanovnike pograničnog područja Crne Gore, Ministarstvu unutrašnjih poslova Republike Srbije.

Nadležni organi strana vodiće evidenciju o podnesenim i odbijenim zahtevima i izdatim, produženim, izgubljenim i oduzetim dozvolama za pogranični saobraćaj.
Sadržina dozvole za pogranični saobraćaj
Član 8.

Dozvola za pogranični saobraćaj sadrži:

a.
naziv na službenom jeziku strana;

b.
serijski broj dozvole za pogranični saobraćaj;

v.
ime i prezime, datum rođenja i pol imaoca dozvole za pogranični saobraćaj; 

g.
državljanstvo, mesto prebivališta i adresu stanovanja;

d.
fotografiju imaoca dozvole za pogranični saobraćaj formata 3,5 x 4,5 cm;

đ.
naziv organa nadležnog za izdavanje dozvole za pogranični saobraćaj, mesto i datum izdavanja, datum do kada važi dozvola za pogranični saobraćaj, potpis ovlašćenog lica i pečat nadležnog organa;

e.
pogranično područje u kojem imalac može da se kreće i boravi;

ž.
broj putne isprave ili lične karte na osnovu koje je utvrđen identitet imaoca dozvole za pogranični saobraćaj;

z.
naziv graničnog prelaza, odnosno prelaznog mesta, na kojem je dozvoljen prelazak državne granice; 

i.
potpis imaoca dozvole za pogranični saobraćaj i
j.
napomenu da imalac dozvole za pogranični saobraćaj može da se kreće i boravi samo u pograničnom području i da je svaka zloupotreba kažnjiva.

Dozvola za pogranični saobraćaj sadrži tehničke karakteristike, u skladu sa propisima strana.

Izgled i forma dozvole za pogranični saobraćaj prikazan je u Prilogu D ovog sporazuma. Strane će razmeniti specimene dozvole za pogranični saobraćaj nakon potpisivanja ovog sporazuma.
Gubitak i oštećenje dozvole
Član 9.

Gubitak, oštećenje ili krađu dozvole za pogranični saobraćaj na teritoriji druge strane, imalac mora prijaviti nadležnim organima te strane bez odlaganja.

U vezi sa okolnostima iz stava 1. ovog člana, nadležni granični organ izdaje potvrdu kojom će imalac dozvole za pogranični saobraćaj moći da pređe državnu granicu i vrati se na teritoriju strane u kojoj ima prebivalište.

Potvrda o gubitku, oštećenju ili krađi dozvole za pogranični saobraćaj prikazana je u Prilogu E ovog sporazuma.
Administrativni troškovi
Član 10.

Administrativni troškovi za obradu zahteva za izdavanje dozvole za pogranični saobraćaj biće minimalni i ne mogu da pređu visinu administrativnih troškova za izdavanje putne isprave.

Svaka strana može da donese odluku o smanjenju ili odustajanju od naplate administrativnih troškova za obradu zahteva za izdavanje dozvole za pogranični saobraćaj.

Prilog za poljoprivrednike
Član 11.

Uz dozvolu za pogranični saobraćaj, na zahtev imaoca, može se izdati i prilog za poljoprivrednike, ako imalac priloži dokaz izdat od strane nadležnog organa da je:

1.
vlasnik, suvlasnik, dvovlasnik ili korisnik poljoprivrednog zemljišta koje deli granična linija ili se to zemljište u celini nalazi na pograničnom području druge strane;

2.
član porodice ili poljoprivredni radnik u ugovornom odnosu sa licem navedenim u tački 1);

3.
vlasnik domaćih životinja i pčela, koje se odvode na ispašu ili rad na pogranično područje druge strane, kao i pastir ili uzgajivač koji je u ugovornom odnosu sa vlasnikom, a pograničnim područjem smatra se oblast na teritorijama strana, koja se pruža najviše do 10 km od državne granice;

4.
lice koje ima pravo korišćenja šume ili pravo korišćenja vode na pograničnom području druge strane;

5.
vlasnik, suvlasnik, zakupac ili korisnik poljoprivrednog zemljišta, kao i član njegove uže porodice i poljoprivredni radnik u ugovornom odnosu sa njim, a koji mora da prelazi preko nekog od graničnih prelaza između strana, jer je to najpogodniji put do njegovog poljoprivrednog zemljišta, iako se to zemljište i njegovo prebivalište nalazi na pograničnom području iste strane;

6.
zaposlen u zadruzi ili drugom pravnom licu koje ima takvo zemljište.

Izgled i forma priloga za poljoprivrednike prikazan je u Prilogu F ovog sporazuma.

Dozvola za pogranični saobraćaj sa prilogom za poljoprivrednike
Član 12.

Imaoci dozvole sa prilogom za poljoprivrednike imaju pravo da, u skladu sa zakonima i drugim propisima strana:

1.
prelaze državnu granicu na graničnim prelazima određenim za međunarodni i pogranični saobraćaj između strana, kao i na drugim mestima upisanim u prilog za poljoprivrednike, neograničen broj puta;
2.
unose i iznose opremu, alat, prevozna sredstva, rezervne delove, kao i neophodni materijal koji služi za obradu poljoprivrednog zemljišta ili šumsku eksploataciju u pograničnom području druge strane;
3.
unose bez posebnog inspekcijskog nadzora: seme, sadni materijal, bilje i proizvode biljnog porekla na koje se primenjuju fitosanitarni propisi samo u količinama potrebnim za setvu ili sadnju na poljoprivrednim površinama navedenim u prilogu za poljoprivrednike tj. srazmerno površinama poljoprivrednih parcela i sredstva za zaštitu i ishranu bilja samo u količinama potrebnim za tretiranje površina nevedenih u prilogu za poljoprivrednike;
4.
unese u mesto prebivališta, bez uvozne dozvole, plaćanja carine i drugih dažbina, vlastite proizvode stečene na svom posedu u pograničnom području druge strane (sve količine bilja, biljnih proizvoda koji su proizvedeni na parcelama iz priloga za poljoprivrednike: voće, povrće, slama, kukuruzovina, seno, prerađevine nastale od ovog bilja, i dr, kao i seme i sadni materijal) u količinama i na način kako je navedeno u tački 3) ovog člana;
5.
unese u mesto prebivališta, bez uvozne dozvole, plaćanja carine i drugih dažbina, vlastite šumsko-drvne proizvode i drvo sa svog poseda u pograničnom području druge strane, na osnovu potvrde koju izdaje nadležni organ za šume, prevozeći ih preko državne granice samo na onim putevima koje saglasno odrede granični organi obe strane i koji su upisani u prilogu za poljoprivrednike.

Imaoci dozvole sa poljoprivrednim prilogom obavezni su da proizvode iz tačke 4) ovog člana prenesu na pogranično područje strane gde imaju prebivalište, a ti se proizvodi mogu prodavati i na drugi način stavljati u promet samo u državi prebivališta imaoca dozvole sa prilogom za poljoprivrednike.

Za nosioce dozvole za pogranični saobraćaj koji nemaju prilog za poljoprivrednike u celosti se primenjuju fitosanitarni propisi sporazumnih strana pa oni mogu pomenute proizvode prenositi samo na međunarodnim graničnim prelazima koji su određeni za promet bilja.

Nadležne granične službe strana vrše kontrolu i evidenciju količine i vrste proizvoda iz ovog člana u skladu sa podacima iz poljoprivrednog uloška.
Mesta za prelaženje državne granice u režimu pograničnog saobraćaja
Član 13.

Strane će nastojati da preduzimaju mere kojima će se olakšavati prelaženje državne granice u režimu pograničnog saobraćaja, pri čemu mogu da:

a)
otvore posebne granične prelaze namenjene samo za pogranični saobraćaj;

Republika Srbija otvara granični prelaz za pogranični saobraćaj Vrbnica, na putnom pravcu Sjenica – Bijelo Polje, na teritoriji Republike Srbije, u mestu Vrbnica. Na strani Crne Gore susedni je granični prelaz za međunarodni saobraćaj Dobrakovo.

b)
obezbede posebne trake namenjene za odvijanje pograničnog saobraćaja na postojećim graničnim prelazima za međunarodni saobraćaj i
c)
izuzetno, zbog lokalnih okolnosti stanovništva koje živi u pograničnom području, kada postoje zahtevi posebne prirode, odrede prelazna mesta za prelaženje zajedničke državne granice van službeno otvorenih graničnih prelaza, pod uslovima režima pograničnog saobraćaja saglasno odredbama ovog sporazuma.

Prelazna mesta za prelaženje zajedničke državne granice van službeno otvorenih graničnih prelaza prikazana su u Prilogu G ovog sporazuma. 

Kontrolu prelaska zajedničke državne granice na prelaznim mestima, u skladu sa analizom rizika, sprovodiće granične policije strana kako bi sprečili nezakoniti prelazak zajedničke državne granice.

Izuzetno, na graničnim prelazima iz tačke a) kao i na posebnim trakama iz tačke b) ovog člana, lica koja su dobro poznata graničnim službenicima usled njihovog čestog prelaženja državne granice, mogu da budu predmet povremene granične kontrole. 

Prilikom prelaska zajedničke državne granice pod uslovima režima pograničnog saobraćaja neće se unositi štambilji u dozvolu za pogranični saobraćaj.

U cilju vođenja evidencija ulaska, izlaska i boravka stanovnika u pograničnom području strana, može se izdati potvrda na kojoj se otiskuje štambilj.

Poštovanje nacionalnog zakonodavstva
Član 14.

Lica koja prelaze državnu granicu i borave u pograničnom području druge strane, u skladu sa režimom pograničnog saobraćaja utvrđenog ovim sporazumom, dužna su da poštuju nacionalno zakonodavstvo te strane.

Prelaženje državne granice radi ispaše životinja
Član 15.

Imaoci dozvole za pogranični saobraćaj sa prilogom za poljoprivrednike, koji vode domaće životinje na ispašu ili rad, sa pograničnog područja jedne strane na pogranično područje druge strane, moraju prilikom prelaženja državne granice nadležnim organima strana uručiti radi overe, popis domaćih životinja koji sami sačinjavaju. Dužni su da za svaku domaću životinju koju vode na pogranično područje druge strane imaju ispravu o njenom zdravstvenom stanju, izdatu od strane ovlašćene veterinarske ustanove, a domaća životinja mora da bude propisno označena.

Ako se domaća životinja okoti, ugine ili bude ubijena na pograničnom području druge strane, ta činjenica mora biti uneta u ispravu koju izdaje nadležni veterinarski organ te strane. 

Povratak domaćih životinja sa ispaše ili rada, uključujući i mladunčad okoćenu tokom ispaše, izvršiće se preko istog graničnog prelaza ili prelaznog mesta preko koga su odvedene u pogranično područje druge strane.

Proizvodi dobijeni od životinja tokom ispaše (mleko i mlečni proizvodi, vuna, meso, med i dr.) moraju se vratiti na teritoriju strane u kojoj imalac dozvole ima prebivalište.

Prodaja životinja na ispaši i veštačka oplodnja životinja sa jednog pograničnog područja na drugom pograničnom području nisu dozvoljeni, bez saglasnosti nadležnog organa druge strane.

Ukoliko dođe do otuđenja domaće životinje na pograničnom području druge strane, obračunaće se propisane carinske dažbine i druga davanja u skladu sa nacionalnim zakonodavstvom te strane.

Na domaće životinje, za vreme boravka u pograničnom području druge strane, primenjuju se propisi o zaštiti životinja od zaraznih bolesti te strane.
Mere zaštite
Član 16.

U slučaju da na jednom pograničnom području dođe do pojava zaraznih bolesti stanovništva, životinja i bilja, pojava štetočina i slučajeva zagađivanja zemlje, vode i vazduha, nadležni organi strane tog pograničnog područja dužni su da o tome odmah obaveste nadležne organe druge strane. Nadležni organi strane dužni su da se dogovore o obostranom preduzimanju mera zdravstvene zaštite, fitosanitarnih, veterinarskih i sanitarnih mera i da se međusobno obaveštavaju o ograničenjima i zabranama, kao i o obustavljanju njihovih primena.

Ukoliko to zahtevaju posebne okolnosti, nadležni organi strana mogu privremeno da obustave prelaženje državne granice, zabrane ili ograniče uvoz, izvoz ili provoz određenih životinja ili bilja i proizvoda životinjskog ili biljnog porekla, o čemu su dužni da odmah, preko najbližeg organa za kontrolu prelaženja državne granice i diplomatskim putem, obaveste drugu stranu, kao i da o prestanku tih mera obaveste drugu stranu najkasnije 24 časa pre obustave mera.

Zloupotreba režima pograničnog saobraćaja
Član 17.

Svaka zloupotreba režima pograničnog saobraćaja, ustanovljenog saglasno ovom sporazumu, podleže odgovarajućim kaznenim merama u skladu sa unutrašnjim zakonodavstvom strana.

Dozvola za pogranični saobraćaj će se oduzeti i poništiti, ukoliko njen imalac postupa suprotno odredbama ovog sporazuma.

Nadležni organi strana razmenjivaće jednom mesečno spiskove svih lica prema kojima su preduzete mere iz stava 1. i stava 2. ovog člana.

Režim prelaska državne granice u vanrednim okolnostima
Član 18.

U slučaju vanrednih okolnosti usled nesreće, prirodnih nepogoda i u drugim hitnim slučajevima, sanitarno osoblje i osoblje hitne medicinske pomoći, vatrogasci i ostale spasilačke ekipe, sa neophodnom opremom, kao i ugroženo stanovništvo iz pograničnog područja, može da pređe granicu na bilo kom mestu i bez dokumenata potrebnih za prelaženje granice, kako bi mogli da pomognu ili da im pomoć bude ukazana u pograničnom području druge strane.
O takvom prelazu odmah se obaveštava najbliži nadležni organ druge strane.

Mešovita komisija
Član 19.

Za praćenje sprovođenja odredaba ovog sporazuma i sporazuma o graničnim prelazima obrazuje se jedinstvena Mešovita komisija, u čiji sastav će svaka strana imenovati predsednika svog dela Komisije i još četiri člana, te njihove zamenike (u daljem tekstu: Mešovita komisija). 

Poslovi i način rada Mešovite komisije urediće se Poslovnikom. Poslovnik će biti usvojen na prvom sastanku Mešovite komisije, koja će se održati u roku od 60 dana od dana početka primene ovog sporazuma.

O imenovanju i izmenama predsednika svog dela Mešovite komisije, strane će se međusobno obaveštavati diplomatskim putem, a o izmenama članova Mešovite komisije predsednici komisija će se obaveštavati razmenom pisama.

Zadatak Mešovite komisije za potrebe ovog sporazuma je da usklađuje rad nadležnih organa u rešavanju prostornih, tehničkih i drugih pitanja vezanih za granične prelaze, i to:
-
vrši nadzor nad izdavanjem dozvola za pogranični saobraćaj;

-
predlaže zatvaranje postojećih i otvaranje novih prelaznih mesta;

-
u slučaju potrebe predlaže izmenu teritorije koja spada u pogranično područje, u pogledu uključivanja novih jedinica lokalne samouprave;

-
koordinira aktivnosti službi uključenih u realizaciju obaveza predviđenih sporazumom (članovi komisije za svoju stranu);

-
izvršava druge poslove i zadatke u vezi sa režimom pograničnog saobraćaja.
Mešovita komisija će se sastajati i raditi prema ukazanoj potrebi, a najmanje jednom kvartalno, naizmenično na teritoriji strana.
Primena zakonodavstva strana i odnos prema drugim međunarodnim sporazumima i obavezama 

Član 20.

Ovaj sporazum ne utiče na odredbe koje proističu iz unutrašnjeg zakonodavstva strana koje se odnose na:

a)
privremeni ili stalni boravak odnosno stalno nastanjenje;

b)
pristup i obavljanje privrednih aktivnosti;

c)
carinjenje i oporezivanje.
Ovaj sporazum ne utiče na prava i obaveze strana koje proizilaze iz drugih međunarodnih sporazuma čije su strane potpisnice i neće stvoriti dodatne obaveze kada se radi o sprovođenju Sporazuma o readmisiji između Republike Srbije i Crne Gore.
Stupanje na snagu i važenje
Član 21.

Ovaj sporazum se zaključuje na neodređeno vreme i stupa na snagu prijemom poslednjeg pisanog obaveštenja, diplomatskim putem, kojima se strane međusobno informišu o završetku unutrašnjih pravnih procedura potrebnih za njegovo stupanje na snagu.
Ovaj sporazum može biti izmenjen i dopunjen uzajamnom pisanom saglasnošću strana. Izmene i dopune stupaju na snagu u skladu sa stavom 1. ovog člana.

Svaka od strana može privremeno, u potpunosti ili delimično, da obustavi primenu ovog sporazuma iz razloga nacionalne bezbednosti, ili drugih interesa od javnog značaja. Druga strana će o razlozima za obustavljanje primene ovog sporazuma biti obaveštena bez odlaganja, diplomatskim putem i u pisanoj formi.

Svaka strana može otkazati ovaj sporazum diplomatskim putem. Sporazum će prestati da važi 60 (šezdeset) dana od dana prijema note sa takvim obaveštenjem.

Potpisano u Beogradu, dana 01.08.2018. godine, u dva originalna primerka, svaki na srpskom i crnogorskom jeziku, pri čemu su oba teksta jednako verodostojna.

	ZA VLADU REPUBLIKE SRBIJE
potpredsednik Vlade i
ministar
unutrašnjih poslova
dr Nebojša Stefanović, s.r.

	ZA VLADU CRNE GORE
ministar 

unutrašnjih poslova
Mevludin Nuhodžić, s.r.


PRILOG „A”
POGRANIČNO PODRUČJE KOJE UKLjUČUJE OPŠTINE I NASELjA U 

CRNOJ GORI
	REDNI BROJ 
	NAZIV 
	REDNI BROJ 
	NAZIV 

	1.
	BOŠČINOVIĆI 
	36.
	LjUĆE 

	2.
	BJELOŠEVINA 
	37.
	MALE KRĆE 

	3.
	BOLjANIĆI 
	38.
	MATARUGE 

	4.
	BORIŠIĆI 
	39.
	METALjKA 

	5.
	BOROVICA 
	40.
	MILAKOVIĆI 

	6.
	BURIĆI 
	41.
	MILUNIĆI 

	7.
	VELIKE KRĆE 
	42.
	MIRONIĆI 

	8.
	VIDRE 
	43.
	MRZOVIĆI 

	9.
	VIJENAC 
	44.
	OBARDE

	10.
	VRULjA 
	45.
	ORLjA 

	11.
	GOTOVUŠA 
	46.
	OTILOVIĆI 

	12.
	GREVO 
	47.
	PLIJEŠEVINA 

	13.
	DONjA BRVENICA 
	48.
	PLIJEŠ 

	14.
	DUBAC 
	49.
	PLjEVLjA 

	15.
	DUBOČICA 
	50.
	POBLAĆE 

	16.
	DUBRAVA 
	51.
	POTKOVAČ 

	17.
	DUŽICE 
	52.
	POTRLICA 

	18.
	DURUTOVIĆI 
	53.
	PREHARI 

	19.
	ĐULI 
	54.
	PRISOJI 

	20.
	ŽIDOVIĆI 
	55.
	RABITLjE 

	21.
	ZABRĐE 
	56.
	RAĐEVIĆI 

	22.
	ZBLjEVO 
	57.
	SELIŠTA 

	23.
	ZEKAVICE 
	58.
	SLATINA 

	24.
	ZENICA 
	59.
	STRANICE 

	25.
	ZORLOVIĆI 
	60.
	STRAHOV DO 

	26.
	JAGODNI DO 
	61.
	CRLjENICE 

	27.
	KALUŠIĆI 
	62.
	CRNI VRH 

	28.
	KOVAČI 
	63.
	ŠUMANI 

	29.
	KOVAČEVIĆI 
	64.
	BABAICI 

	30.
	KOZICA 
	65.
	BIJEDICI 

	31.
	KOMINE 
	66.
	BLISKOVO 

	32.
	KOTLINE 
	67.
	VOLjAVAC 

	33.
	KOTORAC 
	68.
	GODIJEVO 

	34.
	KUKAVICA 
	69.
	GODUSA 

	35.
	LjUTIĆI 
	70.
	GRAB

	REDNI BROJ 
	NAZIV 
	REDNI BROJ 
	NAZIV 

	71.
	GRANCAREVO 
	102.
	RASOVO 

	72.
	GUBAVAC 
	103.
	RODIJELjA 

	73.
	DOBRAKOVO 
	104.
	SELA 

	74.
	DOBRINjE 
	105.
	SIPANjE 

	75.
	DOLAC 
	106.
	DZAFICA BRDO 

	76.
	DUBOVO 
	107.
	ŠOLjA 

	77.
	DJALOVICI 
	108.
	AZANE 

	78.
	ZLjAK 
	109.
	VRŠEVO 

	79.
	ZMINAC 
	110.
	DAŠČA RIJEKA 

	80.
	IVANjE 
	111.
	DOBRODOLE 

	81.
	KANjE 
	112.
	JAVOROVA 

	82.
	KOVREN 
	113.
	MUROVAC 

	83.
	KOSTENICA 
	114.
	PONOR 

	84.
	KUKULjE 
	115.
	POROČE 

	85.
	LEKOVINA 
	116.
	SAVIN BOR

	86.
	METANjAC 
	117.
	BAĆ 

	87.
	MILOVO 
	118.
	BAŠČA 

	88.
	MIOCE 
	119.
	BESNIK 

	89.
	MIROJEVICI 
	120.
	BIJELA CRKVA 

	90.
	MOJSTIR 
	121.
	BIŠEVO 

	91.
	MOKRI LUG 
	122.
	BUKOVICA 

	92.
	MUSLICI 
	123.
	VUČA 

	93.
	NEGOBRATINA 
	124.
	GORNjA LOVNICA 

	94.
	NEDAKUSI 
	125.
	GRAHOVO 

	95.
	NjEGNjEVO 
	126.
	GRIŽICE 

	96.
	ORAHOVICA 
	127.
	DONjA LOVNICA 

	97.
	OSMANBEGOVO SELO 
	128.
	JABLANICA 

	98.
	PAVINO POLjE 
	129.
	PAUČINA 

	99.
	POZEGINjA 
	130.
	RADETINA 

	100.
	POTKRAJCI 
	131.
	CRNOKRPE 

	101.
	RADULICI 
	
	


PRILOG „B”
POGRANIČNO PODRUČJE KOJE UKLjUČUJE OPŠTINE I NASELjA U REPUBLICI SRBIJI 

	REDNI BROJ
	NAZIV
	REDNI BROJ
	NAZIV

	1. 
	ŠPILjANI
	48. 
	RUDNICA

	2. 
	CETANOVIĆE
	49. 
	KOLOVRAT

	3. 
	CARIČINA
	50. 
	ZAPADNI MOJSTIR

	4. 
	HERCEGOVAČKA GOLEŠA
	51. 
	DONjE BABINE

	5. 
	UGAO
	52. 
	BUJKOVIĆE

	6. 
	TUZINjE
	53. 
	BOROŠTICA

	7. 
	TRIJEBINE
	54. 
	DULEBE

	8. 
	SUVI DO
	55. 
	OSTROVICA

	9. 
	STRMAC
	56. 
	KRAJINOVIĆI

	10. 
	SAŠ
	57. 
	ORAOVAC

	11. 
	RITOŠIĆI
	58. 
	POPE

	12. 
	RATAJSKA
	59. 
	NABOJE

	13. 
	POTKRŠ
	60. 
	SLATINA

	14. 
	OSOJE
	61. 
	ZASTUP

	15. 
	ZAVINOGRAĐE
	62. 
	BARE

	16. 
	ZABRĐE
	63. 
	ČAUŠEVIĆI

	17. 
	ĐURAŠIĆI
	64. 
	KALUĐEROVIĆI

	18. 
	ĐEREKARE
	65. 
	ZABRNjICA

	19. 
	DUJKE
	66. 
	ZABRDNjI TOCI

	20. 
	DRAGA
	67. 
	KRUŠEVO

	21. 
	DOLOVO
	68. 
	BUĐEVO

	22. 
	DOLIĆE
	69. 
	BUKOVIK

	23. 
	DETANE
	70. 
	GOSTUN

	24. 
	GRAČANICA
	71. 
	MILAKOVIĆI

	25. 
	GOŠEVO
	72. 
	MRČKOVINA

	26. 
	GODOVO
	73. 
	KORPIVNA

	27. 
	VRBOVO
	74. 
	DONjI STRANjANI

	28. 
	VIŠNjEVA
	75. 
	HRTA

	29. 
	BRVINE
	76. 
	BJELAHOVINA

	30. 
	BRAĆAK
	77. 
	BALIĆE

	31. 
	BOLjARE
	78. 
	POTOK

	32. 
	BARE
	79. 
	ORAŠAC

	33. 
	JUŽNI KOČERNIK
	80. 
	MILjEVIĆI

	34. 
	SOČICE
	81. 
	SKOKUĆE

	35. 
	VELjE POLjE
	82. 
	SELjAŠNICA

	36. 
	GNILA
	83. 
	RAŽDAGINjA

	37. 
	TUTIN
	84. 
	MATARUGE

	38. 
	OŠTRA STIJENA
	85. 
	LUKAVICA

	39. 
	KOVAČEVAC
	86. 
	LIPICA

	40. 
	IVANjE
	87. 
	LESKOVA

	41. 
	ZAHUMSKO
	88. 
	KAMENA GORA

	42. 
	GROBNICE
	89. 
	IVEZIĆI

	43. 
	VINICKA
	90. 
	GOJAKOVIĆI

	44. 
	BRODAREVO
	91. 
	BUČJE

	45. 
	RADUŠA
	92. 
	BRAJKOVAC

	46. 
	ŠARONjE
	93. 
	ZVIJEZD

	47. 
	DEVREČ
	94. 
	GORNjI STRANjANI


	REDNI BROJ
	NAZIV

	95. 
	STARČEVIĆE

	96. 
	REŽEVIĆE

	97. 
	PRIBOJSKA GOLEŠA

	98. 
	JUNČEVIĆI

	99. 
	JABUKA

	100. 
	KIJEVCI

	101. 
	CRKVENI TOCI

	102. 
	PRIJEPOLjE

	103. 
	SELjANE

	104. 
	GORNjE BABINE

	105. 
	KRNjAČA

	106. 
	KAROŠEVINA

	107. 
	MITROVA

	108. 
	CRNIŠ

	109. 
	ŽUPA

	110. 
	RIBARIĆE

	111. 
	JELIĆE

	112. 
	ISTOČNI MOJSTIR

	113. 
	DOBRINjE


PRILOG „C”
Zahtev za izdavanje dozvole za pogranični saobraćaj, saglasno članu 5. Sporazuma između Vlade Republike Srbije i Vlade Crne Gore o regulisanju režima pograničnog saobraćaja
Napomena: Obrazac popunjavati čitko. 

Za tačnost podataka odgovara podnosilac zahteva. 

ODELjENjE - STANICA GRANIČNE POLICIJE 

_____________________________

1)
Podaci o podnosiocu zahteva (lice koje podnosi zahtev za izdavanje dozvole za pogranični saobraćaj za maloletno ili lice lišeno poslovne sposobnosti unosi podatke o maloletnom ili poslovno nesposobnom licu):

Prezime (rođeno prezime) ____________________________________________
Ime _______________________________________________________________
Dan, mesec i godina rođenja___________________________pol_____________
Državljanstvo______________________bračno stanje_____________________ 

Zanimanje___________________________________________________________
Putna isprava – lična karta (vrsta, broj, ko je izdao, gde je izdata, datum izdavanja, važi do) __________________________________________________
Mesto prebivališta i adresa stanovanja________________________________________
2)
Izjava podnosioca zahteva: 

-
Pristajem da se svi lični podaci koji se navode u ovom obrascu mogu proslediti na proveru nadležnim organima Republike Srbije, odnosno Crne Gore, u svrhu odlučivanja o ovom zahtevu. Ti podaci mogu biti sačuvani u bazama podataka dostupnim nadležnim organima Republike Srbije i Crne Gore.

-
Izjavljujem da su svi podaci koje sam naveo/la u ovom obrascu istiniti i tačni. Svestan/na sam da bilo koja moja lažna izjava ili netačni podaci mogu dovesti do toga da zahtev bude odbijen, ili do poništenja već dobijene dozvole za pogranični saobraćaj, te da takođe, zbog toga mogu biti odgovoran/na prema zakonodavstvu Republike Srbije i Crne Gore. 
-
Upoznat/a sam sa obavezama poštovanja propisa Republike Srbije i Crne Gore za vreme boravka na njenom području. 

-
Upoznat/a sam da dozvola za pogranični saobraćaj nije važeća za celo područje Republike Srbije, odnosno Crne Gore, već samo za pogranično područje definisano u članu 2. Sporazuma. 
-
Upoznat/a sam da zloupotreba režima pograničnog saobraćaja podleže kažnjavanju kako je određeno zakonodavstvom Republike Srbije, odnosno Crne Gore. 

3)
Podaci o zakonskom zastupniku (roditelj ili staratelj): 

Prezime (rođeno prezime)_____________________________________________
Ime________________________________________________________________
Srodstvo___________________________________________________________
4)
Povezanost sa pograničnim područjem druge strane __________________
___________________________________________________________________
___________________________________________________________________
_____________________________                           _________________________

Datum podnošenja zahteva              Ime i prezime i potpis podnosioca zahteva 

5)
Popunjava službeno lice koja je primilo zahtev: 

□ putna isprava / □ lična karta □ dve fotografije 

□ dokument koji dokazuje opravdanu potrebu za redovno prelaženje zajedničke državne granice 

□ dokument koji dokazuje prebivalište u pograničnom području 

□ dokaz o uplaćenoj taksi/naknadi
Reg. broj ________________________prilozi_____________________________

Iznos naplaćene takse/naknade___________________________________________________

Oslobođen/a od takse/naknade(osnov)_____________________________________________

Identitet i državljanstvo utvrđeno na osnovu___________________________
Ishod postupka po zahtevu_____________________________________________
_____________________________
Potpis službenog lica i pečat 

6)
Podaci o licu koje je preuzelo dozvolu za pogranični saobraćaj: 

Prezime (rođeno prezime) ____________________________________________
Ime _____________________________ datum rođenja _____________________
Državljanstvo ______________________________________________________
Država, mesto i adresa stanovanja _____________________________________
Ovlašćeno lice / Punomoćnik   ________________________________________
7)
Popunjava službeno lice pre uručivanja dozvole za pogranični saobraćaj: 

Datum izdavanja_____________važi do____________serijski broj___________
____________________________    _______________    ____________________
Ime i prezime i potpis službenog lica  Datum uručenja  Ime i prezime i potpis 
koje je uručilo dozvolu za pogranični                službenog lica koje je rešavalo saobraćaj                                                                                    po zahtevu 

________________________________________________

Ime i prezime i potpis lica koje je preuzelo dozvolu za pogranični saobraćaj
-------------------------------------------------otkinuti---------------------------------------------------- 

Potvrda o podnošenju zahteva za izdavanje pogranične propusnice
Reg. broj _________________

Prezime ____________________________ime ____________________________
Datum rođenja  _________________ Državljanstvo ________________________

Broj putne isprave-lične karte _____________ Datum podnošenja zahteva _____________

_________________________________________

Potpis službenog lica koje je primilo zahtev i pečat 
PRILOG „D”
DOZVOLA ZA POGRANIČNI SAOBRAĆAJ
Veličina 125 x 88 mm
Omot: 4 stranice
Uložak: 14 stranica
prva strana korica
REPUBLIKA SRBIJA
GRB
DOZVOLA ZA POGRANIČNI SAOBRAĆAJ
prva stranica
REPUBLIKA SRBIJA
Broj
Fotografija 3,5 x 4,5
Prezime 
Ime
Pol
Datum, mesto i država rođenja
Prebivalište i adresa 

Potpis 
druga stranica
Dozvola za pogranični saobraćaj može se koristiti na sledećim graničnim
prelazima:
___________________________________________________
___________________________________________________
___________________________________________________
___________________________________________________
Dozvola za pogranični saobraćaj važi do ___________
Za Ministarstvo unutrašnjih poslova Republike Srbije-Direkcija policije
Uprava granične policije overava
mesto i datum
Potpis ovlašćenog lica            M.P.
Za Ministarstvo unutrašnjih poslova Crne Gore-Uprava policije, Sektor granične policije odobrava 

mesto i datum
Potpis ovlašćenog lica            M.P.
treća stranica
PRELAZAK DRŽAVNE GRANICE VAN SLUŽBENO OTVORENIH GRANIČNIH PRELAZA (član 13. stav 1. tačka c) Sporazuma)
Imaocu dozvole dozvoljava se prelazak državne granice van službeno
otvorenih graničnih prelaza:
___________________________________________________
(navesti naziv puta, odnosno mesto prelaska državne granice)
_____________________________________________________________
_____________________________________________________________
Za Ministarstvo unutrašnjih poslova Republike Srbije-Direkciju policije
Upravu granične policije overava
Mesto i datum
Potpis ovlašćenog lica       M.P.
Za Ministarstvo unutrašnjih poslova Crne Gore-Upravu policije, Sektor granične policije izdaje 

Mesto i datum
Potpis ovlašćenog lica       M.P.
četvrta stranica
Imaocu dozvole dozvoljava se prelazak državne granice van službeno
otvorenih graničnih prelaza: 
___________________________________________________
(navesti naziv puta, odnosno mesto prelaska državne granice)
___________________________________________________
___________________________________________________
Za Ministarstvo unutrašnjih poslova Republike Srbije-Direkciju policije
Upravu granične policije overava
Mesto i datum
Potpis ovlašćenog lica       M.P.
Za Ministarstvo unutrašnjih poslova Crne Gore-Upravu policije izdaje 

Mesto i datum
Potpis ovlašćenog lica      M.P.
Stranice 4 do 9
NAPOMENE GRANIČNE POLICIJE
Stranice 9 do 14
NAPOMENE DRUGIH SLUŽBI 

Zadnja strana korica
NAPOMENE 

1)
Dozvola za pogranični saobraćaj važi na pograničnom području određenom Sporazumom između Vlade Republike Srbije i Vlade Crne Gore o regulisanju režima pograničnog saobraćaja.

2)
Imalac Dozvole za pogranični saobraćaj može da prelazi granicu između strana na graničnim prelazima za međunarodni i pogranični saobraćaj, kao i na prelaznim mestima u svako doba.

3)
Imalac Dozvole za pogranični saobraćaj je dužan da, prilikom prelaženja granice između strana, nadležnim organima da na uvid Dozvolu za pogranični saobraćaj i da prijavi novac i robu koju nosi.

4)
Imaocu Dozvole za pogranični saobraćaj nije dozvoljeno kretanje van pograničnog područja. Svaka zloupotreba podleže odgovornosti i kaznama predviđenim nacionalnim zakonodavstvom strana.

5)
Imalac Dozvole za pogranični saobraćaj je dužan da se pridržava unutrašnjih propisa države na čijoj teritoriji boravi.

6)
Nestanak ili gubitak Dozvole za pogranični saobraćaj imalac je dužan da prijavi nadležnom organu koji je dozvolu izdao. U slučaju gubitka, uništenja ili nestanka Dozvole za pogranični saobraćaj na teritoriji druge strane, imalac Dozvole za pogranični saobraćaj je dužan da to odmah prijavi područnom policijskom organu koji će o tome da mu izda potvrdu, na osnovu koje će moći da se vrati u svoju državu.

7)
Imalac Dozvole za pogranični saobraćaj dužan je da vrati Dozvolu za pogranični saobraćaj organu koji ju je izdao ukoliko su prestali razlozi za ostvarivanje prava zbog kojih je izdata Dozvola za pogranični saobraćaj.
PRILOG „E”
POTVRDA O GUBITKU, UNIŠTENjU ILI NESTANKU DOZVOLE ZA POGRANIČNI SAOBRAĆAJ
(Naziv nadležnog organa, 

broj, mesto i datum izdavanja)

_________________________

	Fotografija
3,5x4,5




________________

Potpis imaoca 

potvrde
POTVRDA
O gubitku, uništenju ili nestanku Dozvole za pogranični saobraćaj
Prezime i ime___________________________________________________,

Rođen/a _______________________________________________________,

(dan, mesec, godina, mesto rođenja)

Državljanin/ka __________________________________________________,

Sa prebivalištem u _______________________________________________,

Prijavio/la je ____________________________________________________,

(gubitak, uništenje ili nestanak)

Dozvole za pogranični saobraćaj ______________________________________,

Izdate od _______________________________________________________,

Potvrda služi za povratak u svoju državu preko granice između 

strana na graničnom prelazu ____________________ dana _______________ 

potpis ovlašćenog lica
________________________________

                                                                                  MP
PRILOG „F”
PRILOG ZA POLjOPRIVREDNIKE
prva stranica
PRILOG ZA POLjOPRIVREDNIKE
1.
Imalac Dozvole za pogranični saobraćaj broj ______________
prezime i ime ____________________________________________ koji je
(vlasnik/dvovlasnik, nosilac prava službenosti nad nekretninom, vlasnik stada, pojedinačnih životinja i pčela u smislu člana 11. Sporazuma)
ima pravo da najkraćim putem dođe do mesta nekretnine/ispaše preko sledećih:

graničnih prelaza:___________________________________________________
          ________________________________________________________

2.
prelazna mesta: _____________________________________

                                 _____________________________________

Imaocu poljoprivrednog priloga se dozvoljava prelazak državne granice van službeno otvorenih graničnih prelaza (član 13. stav 1. tačka c) Sporazuma):
___________________________________________________
(navesti naziv puta, odnosno mesto prelaska državne granice)

druga stranica
3.
Opis, položaj i mesto gde se nalazi nekretnina:

4.
Površina, vrsta kulture-proizvoda, obim proizvodnje, ispaša:

Obradive površine (ha)_______________

Pašnjaci (ha)____________________

Šuma (ha)______________________

Ostalo __________________________

Vrste kultura-proizvoda _________________

Okvirni plan očekivanog obima proizvodnje izražen u
kg po svakom proizvodu________________________
Stada/pojedinačne životinje/pčele (broj i vrsta) za ispašu_______________________

treća stranica
5.
Korisnici priloga za poljoprivrednike.
Prilog za poljoprivrednike mogu koristiti:
a)
članovi domaćinstva imaoca priloga za poljoprivrednike;

___________________________________________________________________
(ime i prezime, datum i mesto rođenja, prebivalište, broj dozvole za pogranični saobraćaj, srodstvo)
b)
pastiri i uzgajivači.

______________________________________________________________

(ime i prezime, datum i mesto rođenja, broj dozvole za pogranični saobraćaj)
četvrta stranica
Prilog za poljoprivrednike izdaje:______________
Nadležni organ u Republici Srbiji, mesto i datum____________

Rok važenja ______________
Potpis ovlašćenog lica M.P.______________

Prilog za poljoprivrednike izdaje:
Nadležni organ u Crnoj Gori____________ mesto i datum ___________
Rok važenja________________
Potpis ovlašćenog lica M.P.___________
peta stranica
Naknadne promene podataka upisanih u prilogu za poljoprivrednike
1.
Overava nadležni organ Republike Srbije, mesto i datum
Potpis ovlašćenog lica M.P.
Odobrava nadležni organ Crne Gore, mesto i datum
Potpis ovlašćenog lica M.P.
2.
Overava nadležni organ Republike Srbije, mesto i datum
Potpis ovlašćenog lica M.P.
Odobrava nadležni organ Crne Gore, mesto i datum
Potpis ovlašćenog lica M.P.
šesta stranica
3.
Overava nadležni organ Republike Srbije, mesto i datum
Potpis ovlašćenog lica M.P.
Odobrava nadležni organ Crne Gore, mesto i datum
Potpis ovlašćenog lica M.P.
4.
Overava nadležni organ Republike Srbije, mesto i datum
Potpis ovlašćenog lica M.P.
Odobrava nadležni organ Crne Gore, mesto i datum
Potpis ovlašćenog lica M.P.
sedma stranica
5.
Overava nadležni organ Republike Srbije, mesto i datum
Potpis ovlašćenog lica M.P.
Odobrava nadležni organ Crne Gore, mesto i datum
Potpis ovlašćenog lica M.P.
6.
Overava nadležni organ Republike Srbije, mesto i datum
Potpis ovlašćenog lica M.P.
Odobrava nadležni organ Crne Gore, mesto i datum
Potpis ovlašćenog lica M.P.
PRILOG „G” 

PRELAZNA MESTA ZA PRELAŽENjE DRŽAVNE GRANICE IZMEĐU REPUBLIKE SRBIJE I CRNE GORE VAN SLUŽBENO OTVORENIH GRANIČNIH PRELAZA
Na zajedničkoj državnoj granici između Republike Srbije i Crne Gore određuju se sledeća prelazna mesta za prelaženje državne granice van graničnih prelaza u režimu pograničnog saobraćaja i to:

	Redni broj 
	Naziv mikrolokacije
	Putni pravac
	OPŠTINE 
	GPS 

koordinate

	1.
	„Kukurovići”
	KUKUROVIĆI – POBLAĆE 
	Priboj/Pljevlja
	N: 43° 29΄ 59,1˝
E: 19° 13΄ 14,7˝

	2.
	„Bukovik”
	BUKOVIK - MLAKVA 
	Priboj/Pljevlja
	N: 43° 29΄ 32,9˝
E: 19° 13΄ 02,2˝

	3.
	„Vučevo 2”
	KUĆE SVRKOTA -VUČEVO 
	Priboj/Pljevlja
	N: 43° 28΄ 42,8˝
E: 19° 13΄ 54,4˝

	4.
	 „Bukva”
	ZAOSTRO – KAMENI MOST 
	Priboj/Pljevlja
	N: 43° 27΄ 16,5˝
E: 19° 16΄ 34,2˝

	5.
	„Ivanov Do”
	ZAMIŠLjAJ - KAMENSKO 
	Priboj/Pljevlja
	N: 43° 23΄ 35,4˝

E: 19° 25΄ 39,9˝

	6.
	„Škola Adrovići”
	OGRADE - ADROVIĆI 
	Priboj/Pljevlja
	N: 43° 23΄ 30,0˝

E: 19° 26΄ 16,4˝

	7.
	„Žunin Potok”
	LjELjENICA –CRLjENICE 
	Prijepolje/ Pljevlja 
	N: 43° 22΄ 27,2˝

E: 19° 26΄ 59,7˝

	8.
	„Bijov Grob”
	IVEZIĆI/KOMARAN - GRAB 
	Prijepolje /Bijelo Polje 
	N: 43° 12' 38,1'' 

E: 19° 38' 01,5''

	9.
	„Kneževići 1”
	SLATINA – DRAŠKOVINA 
	Prijepolje /Bijelo Polje
	N: 43° 11' 09,2'' 

E: 19° 39' 55,1''

	10.
	„Kneževići 2”
	SLATINA - KIČAVA 
	Prijepolje /Bijelo Polje
	N: 43° 11' 05,0'' 

E: 19° 40' 12,0'' 

	11.
	„Kuća Bulatovića”
	SLATINA – PAVINO POLjE 
	Prijepolje /Bijelo Polje
	N: 43° 11' 00,7'' 

E: 19° 40' 04,6''

	12.
	„Petrovići”
	ALOMEROVSKE BARE - MILOVO 
	Prijepolje /Bijelo Polje
	N: 43° 09' 31,8'' 

E: 19° 44' 45,6''

	13.
	„Ober”
	ZAHUMSKO - VOLjAVAC 
	Sjenica /Bijelo Polje 
	N: 43° 07' 02,5'' 

E: 19° 48' 24,4''

	14.
	„Tabla”
	BORIŠIĆI - BJELICE 
	Sjenica /Bijelo Polje
	N: 43° 06' 27,8'' 

E: 19° 50' 07,6''

	15.
	„Dublje 3-livada”


	BORIŠIĆI – JABLANOVO 
	Sjenica /Bijelo Polje
	N: 43° 05' 58,6'' 

E: 19° 50' 51,6''

	16.
	„Dublje 1-granična linija”
	BORIŠIĆI - JABLANOVO 
	Sjenica /Bijelo Polje
	N: 43° 06' 10,6'' 

E: 19° 51' 09,0''

	17.
	„Potok”


	BARE - POŽEGINjA 
	Sjenica /Bijelo Polje
	N: 43° 06' 41,0'' 

E: 19° 51' 50,7'' 

	18.
	„Kuća Hukića”
	UGAO – ŠENjA - KORITA
	Sjenica /Bijelo Polje
	N: 43° 01' 47,1'' 

E: 20° 02' 41,8''

	19.
	„Haništaˮ

	ĐEREKARE – BELA VODA- PETNjICA
	Tutin/Petnjica
	N: 42° 58' 20,8''
E: 20° 06' 05,04''

	20.
	„Karaulaˮ


	SAŠ – LUKAČI 
	Tutin/Rožaje
	N: 42° 56' 27,81”

E: 20° 14' 23,08”

	21.
	„Donja Crnča”


	ŠPILjANI - CRNČA 
	Tutin/Rožaje
	N: 42° 54' 44,0”

E: 20° 19' 33,00”


Član 3.

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom glasniku Republike Srbije – Međunarodni ugovori”.

Fotografija
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